f M MAGNA

Magna PT B.V. & Co. KG

4S5

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74198 Untergruppenbach Delivery no. / Date: 7204298 /1 29.10.2019
MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.: 5500039863
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30020569 / 13.09.2017
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Persan in charge: Knorr, Hr.

leading station: 14248

Delivery note

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

80 24+ 568
Saotdl S48

Weights (gross/net) ‘
Gross weight 600,760 KG Net weight 514,560 KG Volumes 0,720 M3
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2510204509 1.920 PC 514,560 KG
Clutch Cooling Pump
Custemer article number: 2510204509Position2
900001 TBA-520921 2 PC 30 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
200002 TBA-520880 40 PC B2 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-550528 2 PC 5 KG
VDA KLT Pallet Cover A0B06 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
PESMES-HAGEL s»lL
terms of delivery: FCA Bad Windsheim Ky E;: S{E Egmz : 6 NE %E RCE S
Quantita dichiarata: APZO
Quantitd effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: 2
Conformits alle schede d'jmballo: @;
Data contrallo. 94’ ﬂlZOlf
Firma C?
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strale 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuftgart HRA 104271 Geschaftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Kiett

in Amsterdam und Verwaltungssitz

in Untergruppenbach
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GR/ISSUE SLIP '

VENDOR  -PLANT: 0004

-NO: 0000008003

Magna PT B.V¥. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF . NQ. : 245078

RECIPIENT

~PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

MAGNA PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

29.10.2019-08:28 -

Page 01.1
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

-NUMBER:

Truck (Custome
Schweitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 19.160
CONTAINER ID: LB SC 924

DN-NO REF.NO.-CUST, QrY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NG.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
~ITM PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7204252 2500643600 280 PC S/ Transmission Housing Chart 5500034311
04.11.2019 2500643600 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / (9841/407-611
010 P: 8 - X 35 TBA-501494

Pz 48 - X 0 TBA-501492
7204293 0550722441 2.240 PC S/ Hub System 1lst/7th Gear cpl 5500039817
30.10.2019 0550722441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
i} P: 8 - X 280 TBA-520921

P: 160 - X 0 TBA-501668

P: 160 - X 0 TBA-520880

P: 8 - X 0 TBA-550528
7204284 0550723441 2.240 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500039817
30.10.2019 055072344) Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 8 - X 280 TBA-520921

P: 160 - X 0 TBA-501668

p: 160 - X 0 TBA-520880

P: 8 - X 0 TBA-550528
7204295 0550724441 2.240 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500039817
30.10.2019 0550724441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 8 - X 280 TBA-520921

P: 8 - X 0 TBA-b50528

P: 160 - ¥ 0 TBA-520:880

P: 160 - X 0 TBA-501668
7204296 0550730430 2,240 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear Cpl h500039817
30.10.2019 0550730430 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / (9841/407-611
010 P: 8 - X 280 TBA-520921

P: 160 - 0 TBA-501668

P: 160 - X 0 TBA-520880

P: 8 - X 0 TBA-550528
7204287 2510200912 2.400 PBC S/ Clutch Actuator Pump 5500039863
30.10.2019 2510200912 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 2 - X 1.200 TBA-520921

P: 4 - X 0 TBA-520880

P: 2 - X 0 TBA-550528
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:
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GR/ISSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0004
-NO:

Magna PT B.V. & Co. KG

0000008003

SHPMT.REF.NO. : 245078

RECIPIENT

MAGNA PT S.p.A.

-PLANT-CUST: 0100
~NUMBER: 30005665

3

29.10.2019-08:28 -

Page 01.2
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

SHIPPING TYPE: Truck (Custome

Burgbernheimer Strasse 5 VIA DEI CICLAMINI 4 CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIM 1-70026 MODUGNO -NUMBER:
DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 19.160
DN-ND REF.NO. -CUST. QrY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. ~VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK . MATL -OTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7204298 2510204509 1.920 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
30,10.2019 2510204509 Knorr, Hr, 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 - X 960 TBA-520921

P: a0 - X 0 TBA-520880

P 2 - X 0 TBA-550528
7204299 2500666701 240 PC S/ Clutch Housing Chart 5500036317
07.11.2019 2500666701 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 8 - X 30 TBA-501494

P: 48 - X 0 TBA-501543
7204301 2510630003 400 PC S/ Transmission Housing cpl 5500043068
13.11.2019 2510311480 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 16 - X 25 TBA-501494

P: 96 - X 0 TBA-501711
GR: QUANTITY CHECK: G00DS CHECK:



P

Dia mit fait gedruckien Linien elngerahmten Rubri-
ken mlssen vom FrachtfQhrer ausgefilllt werden,
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griin =~ Exemplar ftr Frachtitih; vort = Exemptalre du transporteur

o

blat

— LA LR YU IGSTYE
tose = Exemplaarveor afzender
= Exeriplaar voor geaesseerda
groan = Exemplaar voer vervoerder

ST — LOIUMIIIY D LA s = gy e U s s A s T
rosa = Essemplare per mitignta pink = Copy lor sender rasa = Exemplar for afsender
blu  =Essemplam per destinalarto blua = Copy for I blan - E

verde = Essamplare pertransportalors  green = Copy for camier

plar for modtag!
grin = Exemplar for belordrer

, Al Afp Land| 1 L = x f
.1 Exbsggﬁgéﬁr(ﬁmagégge.%ayg)}—:\rl f ,f';;_:\l \| 1:‘
N .
* YUV {\\\1.1 ,,a-.“_'.: ___x\-_,/tu N

9(: /(jiwl- Forfv, & Co. KG
i

v B Windshe.m

~

A

INTERNATIONALER ¥
FRACHTBRIEF -7 ( o
LETTRE DE VOITURE - (s

INTERNATIONAL

Diese Befirferung unterdiegt trotz einer
gegenteiligen Abmachung den Bastim-
mungen des Oberelnkommens (ber den
Befbrderungsvertrag Jm Internationalen

Ca transport est soumis, nonabstEnt
toule clause coniralra, & 1a Con-
vention relalive au contral de trans-
port intemational de marchandises
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Empfanger (Name, Anschil W L R Frachtfdhrer tName, Anschnft, Land}
2 Destinatana {nom, admssdp‘%a 438 Bad Windsheim 16 Transporteur (nom, Bdresss, pays})

Schweltzer GmbH & Co.
Intrniationals Spedition
D-71634 meburgu
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3 Ausliefarungsert des Gutes
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Nachiclganda Frachtiihrer (Name, Anschrift, Land)
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17

Oct/Lieu

pomm gy 2

z {/I M B Sl S
LoniEe J%%Zflg’ -/i\ W/ e
- & L (0L

!
-

\

—
I /
‘4

4

O und Tag der Gbamahme,des: Giles [ it
Lieu o1 dats de la pﬂsxn*ehmgsda Tathitchingins 3™~ L N ed

Ort/Lleu

-~
wnerpays 0 7¢S ,.7'(7 ‘iT.n.dgm TT BV &G0, RE

18

Vorbehalte und Bemerkungan der Frachtfihrar
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Réserves et observations des iransporteurs
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